
TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE - SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025

Straight shank type top punches designed to fit the Lyman and RCBS Lubrisizers
and SAECO bullets.

Attributes

Name: SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025
Manufacturer: SAECO
Product no.: 100020314
Mfr. No.: 46507
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 611760465079

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für TOP PUNCHES LYMAN/RCBS
STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025

Einführung
Danke, dass du die TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025
gekauft hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Nachladeerlebnis zu verbessern und ist mit Lyman und
RCBSLubrisizern sowie SAECOGeschossen kompatibel. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten,
lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfe das Produkt vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Toppunzen sicher am Lubrisizer befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Druckeinstellungen während des Betriebs, um Schäden oder
Verletzungen zu vermeiden.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
dem Produkt.
Vermeide die Verwendung des Produkts in feuchten oder nassen Bereichen, um elektrische Gefahren zu
vermeiden, wenn du mit elektrischen Lubrisizern arbeitest.
Modifiziere oder verändere das Produkt in keiner Weise, da dies die Sicherheit und Leistung beeinträchtigen
kann.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der Lubrisizer ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Wähle den geeigneten Toppunzen für deinen spezifischen SAECOGeschosstyp aus.
Richte den Toppunzen am Halter des Lubrisizers aus.
Sichere den Toppunzen, indem du die Schraube festziehst, bis er fest sitzt.

Nutzung:

Bereite deine Geschosse und den Lubrisizer gemäß deinem Nachladeprozess vor.
Schalte den Lubrisizer ein und stelle die gewünschten Druckeinstellungen ein.
Lege die Geschosse in den Lubrisizer und bediene ihn gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überwache den Betrieb sorgfältig, um sicherzustellen, dass alles korrekt und sicher funktioniert.

Nach der Nutzung:

Schalte den Lubrisizer aus und ziehe den Stecker.
Reinige den Toppunzen und den Lubrisizer gemäß den Empfehlungen des Herstellers.
Bewahre das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern und
Haustieren auf.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Nichtlebensmittelprodukte.
Entsorge das Produkt nicht im Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025 besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für
Unterstützung.

Danke, dass du Sicherheit und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
Genieße dein Nachladeerlebnis!



1.  

2.  

3.  

Safety Instruction Guide for TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025

Introduction
Thank you for purchasing the TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025. This product is designed to enhance your reloading experience with compatibility for Lyman and RCBS
Lubrisizers and SAECO bullets. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product according to the manufacturer's instructions.
Inspect the product before each use for any signs of wear or damage.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the top punch is securely attached to the lubrisizer before use.
Do not exceed the recommended pressure settings during operation to avoid damage or injury.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when handling the
product.
Avoid using the product in wet or damp areas to prevent electrical hazards if using powered lubrisizers.
Do not modify or alter the product in any way, as this may compromise safety and performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the lubrisizer is powered off and unplugged before installation.
Select the appropriate top punch for your specific SAECO bullet type.
Align the top punch with the lubrisizer's punch holder.
Secure the top punch by tightening the set screw until it is firmly in place.

Usage:

Prepare your bullets and lubrisizer according to your reloading process.
Power on the lubrisizer and set the desired pressure settings.
Place the bullets in the lubrisizer and operate according to the manufacturer's instructions.
Monitor the operation closely to ensure everything functions correctly and safely.

PostUse Care:

After use, turn off and unplug the lubrisizer.
Clean the top punch and lubrisizer according to the manufacturer's recommendations.
Store the product in a dry, safe place away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for nonfood products.
Do not dispose of the product in household waste if it contains any hazardous materials.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025, please refer to the manufacturer's website or contact their customer service for
assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your
reloading experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TOP
PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP
PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025

Introducción
Gracias por adquirir los TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de recarga con compatibilidad para los Lubrisizers
de Lyman y RCBS, así como para las balas SAECO. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, lee
cuidadosamente esta guía de instrucciones de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos a través de la plataforma de Seguridad de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el top punch esté firmemente sujeto al lubrisizer antes de usarlo.
No excedas los ajustes de presión recomendados durante la operación para evitar daños o lesiones.
Usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al manipular el
producto.
Evita usar el producto en áreas húmedas o mojadas para prevenir peligros eléctricos si utilizas lubrisizers
eléctricos.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la seguridad y el
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el lubrisizer esté apagado y desconectado antes de la instalación.
Selecciona el top punch apropiado para tu tipo específico de bala SAECO.
Alinea el top punch con el soporte del punch del lubrisizer.
Asegura el top punch apretando el tornillo de ajuste hasta que esté firmemente en su lugar.

Uso:

Prepara tus balas y el lubrisizer de acuerdo con tu proceso de recarga.
Enciende el lubrisizer y ajusta los niveles de presión deseados.
Coloca las balas en el lubrisizer y opera de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Monitorea la operación de cerca para asegurarte de que todo funcione correctamente y de manera
segura.

Cuidado Postuso:

Después de usar, apaga y desconecta el lubrisizer.
Limpia el top punch y el lubrisizer de acuerdo con las recomendaciones del fabricante.
Almacena el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de niños y mascotas.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales para productos no alimentarios.
No deseches el producto en la basura doméstica si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025, consulta el sitio web del fabricante o contacta con su servicio al cliente para asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento con la Regulación General de Seguridad de Productos de la UE.
¡Disfruta de tu experiencia de recarga!
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Guide de sécurité pour les TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025

Introduction
Merci d'avoir acheté les TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de rechargement avec une compatibilité pour les
lubrificateurs Lyman et RCBS ainsi que les balles SAECO. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Lignes directrices générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Inspectez le produit avant chaque utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Signalez toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits via la plateforme EU Safety Gate.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le top punch est solidement fixé au lubrificateur avant utilisation.
Ne dépassez pas les réglages de pression recommandés pendant l'opération pour éviter les dommages ou
les blessures.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et des gants,
lors de la manipulation du produit.
Évitez d'utiliser le produit dans des zones humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques si vous
utilisez des lubrificateurs alimentés.
Ne modifiez ni n'altérez le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité
et les performances.

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Assurezvous que le lubrificateur est éteint et débranché avant l'installation.
Sélectionnez le top punch approprié pour votre type de balle SAECO spécifique.
Alignez le top punch avec le support de punch du lubrificateur.
Fixez le top punch en serrant la vis de réglage jusqu'à ce qu'il soit fermement en place.

Utilisation :

Préparez vos balles et le lubrificateur selon votre processus de rechargement.
Allumez le lubrificateur et réglez les paramètres de pression souhaités.
Placez les balles dans le lubrificateur et opérez conformément aux instructions du fabricant.
Surveillez l'opération de près pour vous assurer que tout fonctionne correctement et en toute sécurité.

Entretien après utilisation :

Après utilisation, éteignez et débranchez le lubrificateur.
Nettoyez le top punch et le lubrificateur selon les recommandations du fabricant.
Rangez le produit dans un endroit sec et sûr, loin des enfants et des animaux domestiques.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit conformément aux réglementations locales pour les produits non alimentaires.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage si disponibles dans votre région.



Contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP
PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025, veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter leur service client
pour assistance.

Merci de prioriser la sécurité et la conformité avec le Règlement général sur la sécurité des produits de l'UE. Profitez
de votre expérience de rechargement !



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025

Introduzione
Grazie per aver acquistato il TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di ricarica con compatibilità per i Lubrisizers
Lyman e RCBS e proiettili SAECO. Per garantire un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto secondo le istruzioni del produttore.
Controlla il prodotto prima di ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Riporta eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti dei richiami di prodotto tramite la piattaforma EU Safety Gate.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurati che il top punch sia fissato saldamente al lubrisizer prima dell'uso.
Non superare le impostazioni di pressione raccomandate durante il funzionamento per evitare danni o
infortuni.
Indossa l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, come occhiali di sicurezza e guanti,
durante la manipolazione del prodotto.
Evita di utilizzare il prodotto in aree bagnate o umide per prevenire rischi elettrici se utilizzi lubrisizers
alimentati.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le
prestazioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il lubrisizer sia spento e scollegato prima dell'installazione.
Seleziona il top punch appropriato per il tuo specifico tipo di proiettile SAECO.
Allinea il top punch con il supporto del punch del lubrisizer.
Fissa il top punch stringendo la vite di fissaggio fino a quando non è saldamente in posizione.

Uso:

Prepara i tuoi proiettili e il lubrisizer secondo il tuo processo di ricarica.
Accendi il lubrisizer e imposta le impostazioni di pressione desiderate.
Posiziona i proiettili nel lubrisizer e opera secondo le istruzioni del produttore.
Monitora attentamente il funzionamento per garantire che tutto funzioni correttamente e in sicurezza.

Cura PostUso:

Dopo l'uso, spegni e scollega il lubrisizer.
Pulisci il top punch e il lubrisizer secondo le raccomandazioni del produttore.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da bambini e animali domestici.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali per i prodotti non alimentari.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici se contiene materiali pericolosi.
Considera opzioni di riciclaggio se disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP
PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025, ti invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il loro
servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE. Buona esperienza di ricarica!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025.
Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia związane z ponownym ładowaniem,
zapewniając kompatybilność z lubryfikatorami Lyman i RCBS oraz pociskami SAECO. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź produkt przed każdym użyciem pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofania produktów za pośrednictwem platformy EU Safety
Gate.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że tłok jest pewnie zamocowany do lubryfikatora przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień ciśnienia podczas pracy, aby uniknąć uszkodzenia lub obrażeń.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi
produktu.
Unikaj używania produktu w mokrych lub wilgotnych miejscach, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym, jeśli
używasz zasilanych lubryfikatorów.
Nie modyfikuj ani nie zmieniaj produktu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i
wydajność.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że lubryfikator jest wyłączony i odłączony od zasilania przed instalacją.
Wybierz odpowiedni tłok do swojego konkretnego typu pocisku SAECO.
Wyreguluj tłok w uchwycie tłoka lubryfikatora.
Zabezpiecz tłok, dokręcając śrubę mocującą, aż będzie pewnie na miejscu.

Użytkowanie:

Przygotuj swoje pociski i lubryfikator zgodnie z procesem ponownego ładowania.
Włącz lubryfikator i ustaw pożądane parametry ciśnienia.
Umieść pociski w lubryfikatorze i postępuj zgodnie z instrukcjami producenta.
Monitoruj działanie, aby upewnić się, że wszystko działa poprawnie i bezpiecznie.

Pielęgnacja po Użyciu:

Po użyciu wyłącz i odłącz lubryfikator.
Oczyść tłok i lubryfikator zgodnie z zaleceniami producenta.
Przechowuj produkt w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów nieżywnościowych.
Nie wyrzucaj produktu do odpadów domowych, jeśli zawiera jakiekolwiek materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twojej okolicy.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP
PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie
się z ich obsługą klienta w celu uzyskania pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z unijną regulacją dotyczącą ogólnego
bezpieczeństwa produktów. Ciesz się swoim doświadczeniem związanym z ponownym ładowaniem!
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Turvallisuusohjeet TOP PUNCHES LYMAN/RCBS
STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025

Johdanto
Kiitos, että ostit TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE #3025. Tämä
tuote on suunniteltu parantamaan uudelleenlatauskokemustasi, ja se on yhteensopiva Lymanin ja RCBS:n
Lubrisizerslaitteiden sekä SAECOkuulien kanssa. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä kulumisen tai vaurioiden varalta.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvetotiedoista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että top punch on kiinnitetty tiukasti lubrisizeriin ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja paineasetuksia käytön aikana vaurioiden tai vammojen välttämiseksi.
Käytä asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, tuotteen
käsittelyn aikana.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä tiloissa sähkövaarojen estämiseksi, jos käytät sähköisiä
lubrisizereita.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja suorituskyvyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että lubrisizer on pois päältä ja irrotettu sähköverkosta ennen asennusta.
Valitse sopiva top punch tietyn SAECOkuulityypin mukaan.
Aseta top punch lubrisizerin punchholderin kohdalle.
Kiinnitä top punch tiukasti kiristämällä asetuspultti, kunnes se on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Valmistele kuulat ja lubrisizer uudelleenlatausprosessisi mukaisesti.
Kytke lubrisizer päälle ja säädä halutut paineasetukset.
Aseta kuulat lubrisizeriin ja toimi valmistajan ohjeiden mukaan.
Seuraa toimintaa tarkasti varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein ja turvallisesti.

Käytön jälkeinen huolto:

Käytön jälkeen sammuta ja irrota lubrisizer sähköverkosta.
Puhdista top punch ja lubrisizer valmistajan suositusten mukaan.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa poissa lasten ja lemmikkien ulottuvilta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaisesti eielintarviketuotteille.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.



Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025:een, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakaspalveluunsa
saadaksesi apua.

Kiitos, että asetat turvallisuuden ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamisen etusijalle. Nauti
uudelleenlatauskokemuksestasi!
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Säkerhetsinstruktionsguide för TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025

Introduktion
Tack för att du har köpt TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025. Denna produkt är utformad för att förbättra din omladdningsupplevelse med kompatibilitet för Lyman och
RCBS Lubrisizers samt SAECOkulor. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Inspektera produkten före varje användning för tecken på slitage eller skada.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara personer.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att top punch är ordentligt fäst vid lubrisizern före användning.
Överskrid inte de rekommenderade tryckinställningarna under drift för att undvika skador eller olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
produkten.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller blöta områden för att förhindra elektriska risker om du använder
elektriska lubrisizers.
Modifiera eller ändra inte produkten på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerhet och prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att lubrisizern är avstängd och urkopplad innan installation.
Välj rätt top punch för din specifika SAECOkultyp.
Justera top punch med lubrisizerns punchhållare.
Säkra top punch genom att dra åt skruven tills den sitter fast.

Användning:

Förbered dina kulor och lubrisizer enligt din omladdningsprocess.
Slå på lubrisizern och ställ in önskade tryckinställningar.
Placera kulorna i lubrisizern och använd enligt tillverkarens instruktioner.
Övervaka driften noggrant för att säkerställa att allt fungerar korrekt och säkert.

Efter användning:

Stäng av och koppla ur lubrisizern efter användning.
Rengör top punch och lubrisizer enligt tillverkarens rekommendationer.
Förvara produkten på en torr och säker plats, bortom räckhåll för barn och husdjur.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala regler för ickelivsmedelsprodukter.
Kassera inte produkten i hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ om de finns tillgängliga i ditt område.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundtjänst för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och följer EU:s allmänna produkt säkerhetsregler. Njut av din
omladdningsupplevelse!
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Bezpečnostní pokyny pro TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025

Úvod
Děkujeme, že jste zakoupili TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES LYMAN/RCBS TYPE
#3025. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil váš zážitek z nabíjení a byl kompatibilní s lubrizátory Lyman a
RCBS a SAECO náboji. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte tuto příručku
bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o zpětných výzvách prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je top punch bezpečně připevněn k lubrizátoru před použitím.
Nepřekračujte doporučené tlakové nastavení během provozu, abyste se vyhnuli poškození nebo zranění.
Při manipulaci s produktem noste vhodné osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a
rukavice.
Vyhněte se používání produktu v mokrých nebo vlhkých oblastech, abyste předešli elektrickým rizikům, pokud
používáte elektrické lubrizátory.
Nemodifikujte ani nezměňte produkt žádným způsobem, protože to může ohrozit bezpečnost a výkon.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je lubrizátor vypnutý a odpojený od elektrické sítě před instalací.
Vyberte vhodný top punch pro váš konkrétní typ SAECO náboje.
Zarovnejte top punch s držákem punch na lubrizátoru.
Zajistěte top punch utažením nastavovacího šroubu, dokud nebude pevně na svém místě.

Použití:

Připravte si náboje a lubrizátor podle vašeho procesu nabíjení.
Zapněte lubrizátor a nastavte požadované tlakové nastavení.
Umístěte náboje do lubrizátoru a používejte podle pokynů výrobce.
Pečlivě sledujte provoz, abyste zajistili, že všechno funguje správně a bezpečně.

Údržba po použití:

Po použití vypněte a odpojte lubrizátor.
Vyčistěte top punch a lubrizátor podle doporučení výrobce.
Uložte produkt na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte produkt v souladu s místními předpisy pro nepotravinářské produkty.
Nevyhazujte produkt do domácího odpadu, pokud obsahuje jakékoli nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně TOP PUNCHES LYMAN/RCBS STYLE SAECO TOP PUNCHES
LYMAN/RCBS TYPE #3025, prosím, navštivte webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznický servis pro
pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků. Užijte si svůj
zážitek z nabíjení!


